SECTION 2
PARADIGMS OF MODERN LINGUISTICS IN THE GLOBALIZED WORLD

MNCUXOJIMHI'BUCTUYECKHUE ACIIEKTBI BJIUSIHUSA SA3BIKA HA
KOI'HUTUBHOE BOCHIPUATUE PEAJIBHOCTHU
Abamosa Acanv Pycmemogna, cmyoenmka 4-kypca Ynusepcumema sicypHaiucmuxu
U MACCOBLIX KOMMYHUKAyull Y30exucmana

AHHOTAaUUsA. B oannoii cmambe paccmampusaiomes NCUXOAUH2BUCMUYECKUe ACNeKmbl GIUSHUS
A3bIKA HA KOSHUMUSHOe eocnpusmue peanvhocmu. Mccnedyemces, Kakum 00pasom s3blKOGble
CMpPYKmMypbl (popmMupyrom mooenu MovlullieHusl, Onpeoess 60CHpusmue 8pemenu, NPoCmpancmed
u coyuanvuvlx omuowenul. Paccmampuearomes knouegvle meopemuyueckue KOHYenyuu, maxue
KaK 2unomesa JIUHSBUCMUYECKOU OMHOCUMENTbHOCMU, MeOpUs SA3bIKOGOU KAPMUHbLL Mupa u
KOHYenyus TUHSB80KpeamusHo2o muluinenus. Ha ocnose mpyooe B. ¢on I'ymbonvoma, JI.
Baiiceepbepa, b.A. Cepeopennurosa, M.C. Kauana u opyeux yuenvix aHaiuzupyemcs poisb a3vika
8 npoyeccax Kame2opu3ayuu, KOHYenmyaiu3ayuu U KOCHUMUEHO20 pa3eumus IUYHOCMU.

Knrouesvie cnoea: ncuxonuneeucmuka, A3bIK U MbluLleHue, KOSHUMUBHOE B0Cnpusamue,
JIUHSBUCTUYECKAS OMHOCUMENTbHOCb, A3bIKOBAS KAPMUHA MUPA, TUHSB0KPEAMUBHOE MblULIEHUE.

Bonpoc o BIMSHUM fA3bIKa Ha KOTHUTHBHOE BOCHPHUSTHE MHUpA SBISIETCS OJHUM U3
KJIFOUEBBIX B IICHXOJIMHTBUCTHKE W KOTHUTUBHON HayKke. SI3bIK HE TOJIBKO BBITIOJTHSET (PYHKITHIO
nepeaaud UHPopManuu, HO U GOPMUPYET CHUCTEMY MPEACTABICHUM, Yepe3 KOTOPYIO YEIIOBEK
HHTEPHPETUPYET OKPYKAIOIIYIO PEATbHOCTh. S3bIKOBBIE CTPYKTYPhI OKa3bIBaIOT BIIMSIHHE Ha
MPOLECChl KAaTEropu3alui, KOHIENTyalnu3allui W MPUHATUA PEIICHUH, YTO MOATBEPKIAETCA
HCCIEAOBAaHUSIMU B O0JIACTH JTUHTBUCTUYECKON OTHOCUTEIBHOCTH, TCOPUHU SI3BIKOBON KapTHHBI
MHpa U JIMHTBOKPEATUBHOTO MBILIJICHUS.

OmHUM U3 TEePBBIX YYEHBIX, OOPATUBIINX BHUMAaHHE Ha POJb sI3bIKa B (OPMHPOBAHUU
MbItieHust, 061 B. don ['ymOGompar. OH yTBEepKaai, 4To s3bIK MIPEACTABIISIET COOON «TyXOBHOE
OJICSTHUE MBICIIN» M YTO KaXK0€ S3bIKOBOE COOOIIECTBO BOCIIPUHUMAET MHUP YEpe3 IIPU3MY CBOCH
s361K0BOM cuctembl [1]. Iloske sra maes jeria B OCHOBY THMIIOTE3bI JIMHTBHCTHUECKOM
OTHOCHUTEIILHOCTH, KOTOpasi YTBEPKIAET, UYTO CTPYKTYpa SI3bIKa OIMPeIesieT CIOCOObI MBIIILICHUS
HOCHUTEJIEH.

CoBpeMEHHbBIE HCCIIEIOBaHUA MOATBEPKIAIOT, YTO Pa3jIuyus B IpaMMATHKE U JIEKCHKE
pa3HBIX A3bIKOB MPUBOAAT K BapUAIMSAM B KOTHUTUBHBIX CTpAaTerusix UX Hocutene. Hanpumep, B
psifie sI3bIKOB OTCYTCTBYET KaTeropusi OyAyIiero BpeMeHH, YTO CKa3bIBAETCs Ha IJIAHHUPOBAHUH U
Mpe/ICTaBICHUH OyAyImuX cOObITHI. B maHHOM cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIE MEXaHU3MBbI
BJIMSIHUSL S3bIKA HA KOTHUTHBHBIE IPOLECCHI, AHAJIU3UPYIOTCSA CYLIECTBYIOLIME TEOPUH U HUX
MOJATBEPKICHUE B SMIIMPUUECKUX UCCIECTOBAHUSAX.

Opnum u3 HamboJee U3BECTHBIX MOAXOJ0B K M3YYCHUIO BIIHMSHHS SI3bIKA HA MBIIUICHHE
SIBJISIETCS TUTIOTE3a JIMHTBUCTHYECKON OTHOCUTENBHOCTH, chopmymnupoBanHas 3. Cenupom u b.JL
Yopdom. CormacHo 3Toi runorese, CTPYKTypa si3blKa OMpeAeNsieT CIOCOO0bl KaTeropu3aluu 1
HMHTEPIPETAIMU PEATbHOCTH €r0 HOCUTENSIMU. JTO 03HAYAET, YTO JIOJH, TOBOPSIIME Ha Pa3HbIX
SI3bIKAX, MOTYT BOCIIPHHUMATh MU MO-pa3HoMYy [2].
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OmHuM W3 TPUMEPOB, MOATBEPXKIAIOIIUX TUIOTE3y Yopda, SBIIETCS pa3inyue B
BBIPA)KCHUU BPEMEHHBIX KaTETOpUH. B aHIIMIICKOM SA3BIKE CYLIECTBYET YETKOE Pa3IMYue MEXKIY
IOPOILIBIM, HACTOSIIUM H OyIymIMM BpEMEHEeM, 4YTO OTpPaKaeTcs B TI'PaMMaTHYECKHX
koHCcTpykumsax (I will go — Oynymee Bpems, I went — mpomesmiee). B To ske BpeMsi B sI3bIKe
XOIH (s13bIK KOpEeHHOTO Hapoia CeBepHON AMEPHKHN) BpEMEHHbIE KAaTETOPUH BBIPAXKAIOTCS MHAYE,
YTO BJIUSIET HA MIPE/ICTABICHUE HOCUTENIEH O BpEMEHM KaK O HEPEPHIBHOM IIPOLECCE.

Jlpyroe uccnenoBanue, MPOBEIEHHOE CPEIU HOCUTENIEH PYCCKOTO U aHTJIUICKOTO S3BIKOB,

[I0Ka3aJlo, YTO PYCCKOS3BIYHBIE MCIBITYeMblE OBbICTpEE pa3jinyaid OTTEHKH CHHEro IBETa,
IIOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET pa3jiejieHue Ha royiy0oil U CUHHI, B TO BpeMs Kak B
AHTJIMHCKOM f3BIKE HCIOJIB3YyEeTCS TOJIbKO OJHO clIoBO — blue. DT0 neMoHCTpupyer, 4To
SI3BIKOBBIE KATETOPUU MOTYT (POPMUPOBATH CLIOCOOBI KOTHUTUBHOTO BOCIIPUSITHUS.
Pa3BuBas uaen JIMHrBUCTUYECKOW OTHOCHUTENBbHOCTH, JI. BaiicrepOep mpemioxun KOHIETIHIO
SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUpA, COTJIACHO KOTOPOM S3BIK SIBISIETCS HE MPOCTO CPEICTBOM Iepenadu
nH(popMalvyd, HO U KOTHUTHUBHON cHCTEMOH, (GOpMHUpPYIOLIEH MpeICcTaBiICHUs] 4YeJOoBeKa O
peanbHOCTH [3].

Kaxxnplit S13bIK Tpe/y1araeT CBO0 «KOHUENTYAIbHYIO PELIETKY», Uepe3 KOTOPYIO HOCUTENH

BOCIIpUHMMaIOT Mup. Hampumep, B SMOHCKOM S3bIKE€ CYIIECTBYET HECKOJIBKO YpOBHEH
BEXKJIMBOCTH, M BHIOOP rpaMMaTUUYeCKuX (JOpPM 3aBUCHUT OT COLMAILHOTO cTaTyca coOeceaHUKa.
DT0 MOKa3bIBAET, YTO A3bIK HE TOJIbKO IepenaeT MHPOPMaIUIo, HO U PEryJupyeT ColHallbHbIe
HOPMBI.
B s3p1kax aBcTpaMiCKUX aOOPUI€HOB, TAKUX KaK I'yry HMMHUTUPpP, OTCYTCTBYIOT CJIOBA JIEBO U
mpaBo. BMecTo 3TOro oHM MCHOJB3YIOT a0COJIOTHBIE OPUEHTHPHI (CEBEp, 0T, BOCTOK, 3amnam). B
pe3ynbTaTe HOCUTEIW OTUX s3BIKOB 00mamaroT Oojiee pa3BUTOM  CIOCOOHOCTBIO K
IIPOCTPAHCTBEHHOW OpPUEHTALMHU, MOCKOJBKY MX S3bIK TpeOyeT IMOCTOSHHOIO OTCJIEKHUBAHMS
HaIpaBJICHUS JBUKEHUSL.

Taxum 06pazom, s13bIKOBasi KapTUHA MUPA, (JopMUpyeMasi CTPYKTYPOH fA3bIKa, OKa3bIBaeT
3HAYUTENbHOE BIMSHUE HAa KOIHUTUBHBIE HPOLECCHl U CHOCOOBI OCMBICIEHUS OKpYXarolen
NEeWCTBUTEIILHOCTH.

JIMHrBOKpEaTUBHOE MBIIIJIEHHE — 3TO CHOCOOHOCTh 4YeJoBeKa (hopMUPOBaTH HOBBIE
KOHIIENTbl U OCMBICIMBATh OKPYKAIOIIMA MHUpP 4epe3 S3bIKOBbIE CTPYKTYpbl. OHO sBiseTcs
BaXHOM YacThIO KOTHUTUBHOW JEATENIBHOCTH, TaK KakK IO3BOJISIET Y€JIOBEKY KOMOMHMPOBATH
S3BIKOBBIE €IMHUIIBI M CO3/1aBaTh HOBBIE CMBICIIOBbIE KOHCTPYKIUH.

b.A. CepeOpeHHUKOB MOTYEPKUBAET, YTO SI3bIK BHIITOJIHAET HE TOJIbKO KOMMYHUKATHBHYIO
(GYHKLIMIO, HO M KOTHUTUBHYI, (QOpPMHpYS CIOCOOBI KaTeropu3allud M HHTEpIpeTaluu
peanpHOCTH [4]. YenoBek BOCIPHHUMAET OKPYXKAFOLIMN MUD Yepe3 IPU3MY s3bIKa, U PA3IUYHs B
S3BIKOBBIX CHCTEMax MPHUBOJAT K pa3iMuusiM B KOTHUTUBHBIX cTpaTerusix. Hampumep, B
KHUTalCKOM SI3bIKE CJIOBA HE U3MEHSIOTCS 10 BPEMEHAM, U HOCUTENIN ITOTO S3bIKa BOCIIPUHUMAIOT
BPEMEHHBIE IPOILIECCHl MHA4€, YEM HOCHUTEIN S3BIKOB, I'JIE €CTh CJIOKHAs CHCTEMa BpPEMEH
(HarpuMep, aHTIIMICKUI WM PYCCKUI).

Kpome Toro, uccienoBanus NOKa3bIBakOT, YTO JBYSA3BIYHBIE JIIOIU UMEIOT 00Jiee pa3BUThIE
KOTHUTUBHBIE CIIOCOOHOCTH, YeM MOHOJIMHTBBI. OHU CIIOCOOHBI ObICTpEE MEPEKITIOYATHC MEXKIY
3aauaMu, O0JIaAal0T Jydiiell mamMsaThio U TMOKOCTBIO MBIIUICHUS. JTO OOBACHSAETCS TEM, YTO
IBYs3bIYME TPeOYeT MOCTOSIHHOTO KOHTPOJIA 3a SI3IKOBBIM KOJIOM, YTO TPEHHPYET KOTHUTHUBHbBIE
(GbyHKIMHU MO3ra.
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JIMHrBOKpEaTUBHOE MBILLIJIEHUE TAKXKE BIUSAET HA TO, KAK JIFOAW BOCIPUHUMAIOT 3MOLIUH U
counanpHble oTHOIIEHUA. M.C. KauaH yTBepAaeT, 4To A3bIK 3aKPEIISET B COSHAHUN HOCUTEIIEN
OIIpE/ICTICHHBIC [IEHHOCTHBIC KaTeropuu, GOpMUPYsI UX MUPOBO33PEHUYECKUE OPUCHTHUPHI [5].

Hanpumep, B pyccKoM f3bIKE CYIIECTBYIOT BBIPA)KEHMS, MEPEAAIOIINE SMOLUOHAIILHBIE
COCTOSIHUS C BBICOKOM CTENEHBIO JeTaau3aluu (ToCKa, IPyCTh, YHIHUE, MEIAHXO0JIUs ), TOT1a KaK
B QHTJIMICKOM SI3bIKE OOJIBIIIMHCTBO THX COCTOSHHMI OMMCBHIBAIOTCS OJHHUM CJIOBOM — Sadness.
OTO yKa3bIBaeT HAa TO, YTO HOCHUTEIH PYCCKOTO SI3bIKA MOTYT BOCIPHUHMMATh 3MOLIMOHAJIbHBIE
oTTeHKH Ooiiee T PepeHIMPOBAHHO, YEM HOCUTENU aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

WHTepecHo, 4TO B SIMOHCKOM SI3bIKE HET SKBHUBAJIEHTA CJIOBY JUYHOCTh B 3alaJHOM
MMOHUMAaHUU. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO SIMOHCKasl KyJlbTypa OPUEHTHPOBAHA HA KOJUIEKTUBU3M, U
WJCHTUYHOCTh 4YEJIOBEKa ONPENEIAeTCS €ro IPUHAUIEKHOCTBIO K TIpylme, a He
WHIUBUAYAJIbHBIMU XapaKTepucTHUKamMu. Takum oOpa3oMm, sI3bIK MOKET OKa3bIBaTh BIIMSHUE HE
TOJIbKO Ha KOTHUTUBHBIE MTPOLIECCHI, HO U HA COLMAIbHOE TIOBE/ICHUE.

S3bIK sBSIETCS HE TOJBKO CPEJICTBOM OOILIEHMsS, HO M BaXXHBIM HHCTPYMEHTOM

(dbopMHpOBaHMS HAIMOHAIBHOW HMAECHTHYHOCTH. OH 3aKperuisieT KyJabTypHBIE KOJbI, MEeperaeT
LIEHHOCTH U CHOCOOCTBYET OCO3HAHUIO KOJIJIEKTUBHOM MPUHAITIEKHOCTH.
H. CagpikoB oTMedaeT, 4YTO S3bIK HUIPaeT KIIOYEBYIO pOJIb B Pa3BUTUU AITHUYECKOTO
CaMOCO3HAaHUs, IOCKOJIBKY YEPE3 HETO MEPEAAOTCS TPAIULINNA, MUPOBO33PEHYECKNE YCTAHOBKU U
Mmojenu nmoseneHus [6]. Hampumep, B ka3aXCKOM S3bIKE MIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI TIOCIOBHUIIBI U
YCTOMYMBBIE BBIPAXKEHUS, MOJUEPKUBAIONINE YBAXKEHHE K CTapIIMM M TOCTEHNPHUHUMCTBO, YTO
OTpa)kaeT 0COOCHHOCTH HAIIMOHAJILHOTO XapakTepa.

B pycckoM si3b1ke 00J1b1110€ KOJTUYECTBO BBIPAXKEHUN CBA3aHO C KOJUIEKTUBU3MOM («OuH
B moje He BouH», «be3 apyra Ha Ayiie Bblora»), TOTJa Kak B aHIJIMICKOM S3bIKE Yalle
BCTPEUAIOTCS BBIpAXEHUs, NoadepkuBaomue uHauBuayannsMm («Every man for himselfy,
«Follow your dreams»). 3To CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO S3BbIK MOXKET 3aKPEIUISITh ONPEACTICHHbIC
0OLIECTBEHHbIE HOPMBI U [ICHHOCTH.

SI3pIK TakKe BBINOJHSIET COLMAIbHBIE (DYHKIUHU, PErylupys MOBEACHUE IO B
obmectre. [x. Mua paccMaTpuBaeT SI3bIK KaK KJIOYEBOM MEXaHU3M COLUAINU3AINH, C TIOMOIIBIO
KOTOPOTO MEePEIAr0TCsl HOPMBI, TPABUIIA M KYJIbTYPHBIE KOJbI [7].

Hampumep, B pasHbIX KynbTypaxX pasziuuaercsi cTeneHb (opmanbHOCTH 0OmIeHus. B

SITIOHCKOM ~ f3BIKE CYIIECTBYET HECKOJbKO YPOBHEH BEXJIMUBOCTU, KOTOPBIE PETYIUPYIOT
B3aMMOJICIICTBUE MEXy JIIOAbMHU pA3HOTO COLMAIBHOTO CcTaTyca. B aHrinumiickoM s3bike
BeXxIHMBBIe (hopMbl OOIIeHUs Ooniee yHU(DUIMPOBAHBI, YTO OTPAKAET MEHBIIYIO CTEIEHb
COLIMAIbHOW HepapXuHu.
K.A. TemupranvueB noAYEPKUBAET, UTO SI3bIK TAKXKE 3aKPEIUISIET U MEPEJAeT CTEPEOTHUIIbI, BIUIS
Ha (hOpMHUPOBaHKE MPECTABICHUI O APYTHX KyIbTypax U colManbHbIX rpymnmnax [8]. Hampumep,
B HEKOTOPBIX S3BIKaX CYLIECTBYIOT BBIPAXEHMSA, 3aKPEIUIAIOLIME TEHIEPHBIE CTEPEOTHUIIBI
(«MyXunHaA — TOOBITYMK», <OKEHIIMHA — XPAHUTENBHUIIA 0Yaray), 4YTo BIHMSET Ha COLMAJIbHOE
MIOBEJICHUE U OXKHJIaHUs B OOLIECTBE.

Taxkum 06pa3oM, S3bIK HE TOJIBKO OTPAXKaeT PealbHOCTh, HO M (POPMUPYET COLMAIbHbIE
YCTaHOBKH, PETYIUPYS MEXINYHOCTHBIE OTHOLIEHHS U KOJUIEKTUBHOE MOBE/ICHUE.

[IcuXONMHIBUCTUYECKUE  HCCIIEIOBAaHUS  MOATBEPXKJAIOT, UYTO  SI3bIK  OKAa3bIBAET
3HAUUTENIBHOE BJIMSHUE HAa KOTHUTUBHBIE IPOLIECCHI M BOCIPHUATHE PEATbHOCTU. SI3BIKOBBHIE
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CTPYKTYphl (DOPMHUPYIOT KOHIENTYaJbHBIE CHUCTEMBI, ONPEAETss CIOCOObI MBINUICHUS,
KaTeropu3aluy U HHTEpIpeTauy HHPOpMaIuu.

I'mnore3a JMHIBUCTMYECKOW OTHOCHUTEIIBHOCTH, TEOPUs SA3BIKOBOM KapTHUHBI MHpa M
KOHIICTIIMSl JIMHTBOKPEATUBHOTO  MBIIUJICHHUS TO3BOJIAIOT TJIyOXKE€ TMOHSATh MEXaHH3MBI
B3aMMOJICMCTBHUS SA3bIKA U CO3HAHMA. SI3BIK BIUSET HE TOJIBKO HA MHAMBUIYAIbHOE BOCIIPUATHE,
HO U Ha OOLIECTBEHHOE CO3HAHUE, ONIPENEIss HOPMbI, IEHHOCTH U COIIMAJIbHBIE YCTAHOBKH.

Takum o00pa3oMm, H3ydeHHE TIICHXOJIMHIBUCTUYECKUX AaCIEKTOB BIMSHUS S3bIKa Ha
KOTHUTHBHBIE IPOIECCH OCTAETCS BAXXHOW OO0JACTHIO MCCIENOBAHHM, MO3BOJIAIONICH MOHATH
MEXaHU3MbI B3aUMOJCHCTBHUS A3BbIKA, MBIIIJICHUS U KYJIbTYPBI.
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COGNITIVE LOAD THEORY AND ITS APPLICATION FOR LEARNING

Abdugahhorova Muhayyoxon Abdugofirovna,
Student of Chirchik State Pedogogical University
Scientific adviser: E’zoza Ismatovna Khazratkulova

Annotation. Why is learning effortful? Why do we struggle to learn calculus but easily learn our
mother tongue? How can we make hard skills easier to learn? Cognitive load theory is a powerful
framework from psychology for making sense of these questions. Cognitive load theory, developed
in the 1980s by psychologist John Sweller, has become a dominant paradigm for the design of
teaching materials. In this essay, | explain the theory, some of its key predictions, and potential
applications for your learning.

Key words. Central concept, material, distinction, retrieval practice, experiments, focus,
procedure involves, information.

The central concept in cognitive load theory is that we have limited mental bandwidth
for dealing with new information, but no such limitations when dealing with previously mastered
material. For example, the first time you saw an algebraic expression (e.g., 4 + x = 7), you might
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